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Ky3neyosa M.O.
Bepo6aJizauis rinepkoHuenTty sik 0a30Boro KOHUENTY B KOTHITUBHIN cXeMi BTOPUHHOTO TUCKYPCY
nukay pomanis /Ix.P.P. Maprina «A Song of Ice and Fire»

Kysneyosa Mapis Onexcanopisna, kanouoam QQinonociuHux Hayx,
cmapwuti guk1aoay Kageopu meopii ma npakmuKu nepexiaoy
3anopisbkuti HayioHanbHUL MeXHIYHUL YHIgepcumem, M. 3anopixcoca, Yrpaina

AnoTanisi. CtaTTs pucBsSYeHa aHai3y crenudiku KoHcTpyloBaHHS rinepkonnenty POWER y BTopuHHOMY TEKCTOIIPOCTOpi aHT-
JIOMOBHOTO MKy pomaniB k. P. P. Maprina «A Song of Ice and Fire». Po3ristHyTo OCHOBHI criocoOu Ta 3acobu BepOarisariii ri-
nepkoHuenty POWER sk TakcoHy HafBHIOTO PiBHS i KIFOUOBOI JIAHKH B 3arajibHiil KOHIENTYalbHiil CTPYKTYpi BTOPHHHOTO TEKC-
TornpocTopy. BusHaueHo AuHamMiKy BepOaTbHOTO KOHTYPY 3a3HAYEHOTO KOTHITHBHOTO KOHCTPYKTY.

Kniouogi cnosa: mexcmoguii konyenm, 2inepkonyenm, KoHyenmOcmpykmypa, eepbanizayis, mopunHull OUcKypc

Ha mouaTtky XXI cTomiTTs B Ti100aqsHOMY KOMYHIKATHB-
HOMY TIPOCTOPi CHOCTEpIraeThCsi OYpXJIHMBHN PO3BUTOK
MOBHHX, COLIJILHUX 1 JUCKYPCUBHHX IPakTHK. Tomy He
JIMBHO, 1[0 HA 3J1aMi THCSYOJNITh CBITOBAa Ta BITUYM3HIHA
JIHTBICTHKA XapaKTePU3YETHCS TCHICHIIIEIO TOCITIHKEHHS
(YHKIIOHYBaHHS MOBH B Pi3HHX cepax KHUTTs aHTIOMO-
BHOTO CITIIBTOBapHCTBa. binblie TOro, 3 yTBepIKEHHSIM
HOBOT'O BEGKTOpPa HAYKOBOTO aHAi3y — BiJl MEHTAJIbHOL
cohepu moauHU 10 ii KOMYHIKaTHMBHOI JAISUIBHOCTI y IX
PECHIIPOKAIbHINA B3aEMOJIT — 32 OCTaHHI POKH 301IbIINB-
csl iHTepec 1O MOJIACHEeKTHOTro Ta IOJIIBUMIPHOTO BH-
BUCHHS Pi3HHUX THIIIB AuCKypcy. OcobnuBuii iHTEpeC Ha-
pa3i CTaHOBHTh BTOPHMHHHUH AMCKYPC aHTJIIOMOBHUX TEKC-
TIiB Cy4acHOI MacoBOi KyJIbTypH, NEpMaHEHTHI IpOLECH
apaH)XyBaHHS SKOTO B Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY KiOep-
MIPOCTOPi CBIAYATH PO HEOOMEXKEHI KOMYHIKAaTUBHI MO-
MKITMBOCTI aHITIOMOBHUX XYJI0)KHIX TEKCTIB.

CBOi BUTOKM ()EHOMEH BTOPHUHHOTO AMCKYPCY SK CIie-
nudiyHa MUCICHHEBO-MOBJICHHEBa mpakTuka [5; 13; 16;
18], a Takoxx HOBIiTHIM croci0 1 Gopmar BepOanbHOI iHTE-
pakmii TekcToBHX aHTponmomMopdiB y Mepexi IHTepHer,
Oepe, mepenyciM, y HayKOBO-TEXHIYHOMY MpOrpeci mopy-
ookt XXI cromiTts, sikuit HaOyB puc iHPOPMAIHHOI pe-
Bomonii [12; 14]. INommpeHHs (peHOMEHY, TAKAM YHHOM,
MIOB’5I3aHO 3 IHTEPBEHIIEIO IH(POPMAIIMHIX TEXHOJIOTIH Y
KOMYHIKaTHBHY c(pepy Cy4acHOi aHIJIOMOBHOI CIIJIbHOTH,
30KpeMa 31 CTBOPEHHSIM aJIbTepHATHBHOI, a00 BIpTyaJIbHOT,
peanbHOCTI — «KiOEepIIpoCTOpy» 3a JOIOMOTOI0 KOMII TO-
TepHuX Ta IHTepHer-TexHousorid. IllupokomacuitabHe
BIPOBAKEHHS! HOBITHIX TEXHOJIOTIH BUKJIMKA€E B KOPHUCTY-
BadiB ITiIBUIICHUN THTEPEC 10 KOMITFOTEPHO-OOCEPEIKO-
BaHOI KomyHikamil [3; 6], OCKiIbKM BOHA emiMiHye Taki
BUMIpH aHTPOITHOTO OYTTS, SIK TEMIOPAJIBHICTD Ta JIOKATH-
BHICTb, HaJ[a€ TEKCTOBUM KOMYHIKaHTaM HEOOMEXKEeHI MO-
KIIMBOCTI y CITUIKYBaHHI Ta OpPraHi3oBYe iX IpYIOBY B3ae-
Mogito. KpiMm Toro, mpomecu apamXyBaHHS BTOPHHHOTO
JICKYpCy TIOB’sI3aHI i3 MOSBOIO AHTJIOMOBHHX XYHOXHIX
TEKCTIB kaHpy (QeHTe3l, siKi HaOyBalOTh MpENEEHTHOTO
CTaTycy B MacoBill KyJbTypi, aJpKe MEpeKoI0BYIOThCS pe-
[UITIEHTaM B PI3HOMaHITHI CEMIOTHYHI CHCTEMH.

3 orisily Ha BUIE3a3HAYCHE, aKTYaJbHICTh NpeicTa-
BJICHOT HAyKOBOI PO3BiAKY B CBIiTJII HAWHOBIMIUX TCHCH-
i BUBYCHHS KOMIUIEKCHMX MOBHHUX (DEHOMEHIB 3yMOB-
JeHa ii OpieHTAIli€l0 Ha TOJIIBUMIpHE Ta MOJiacTeKTHE
JIOCTI/DKCHHS Ha aHTJIOMOBHOMY TEKCTOBOMY Marepiali
BTOPMHHOTO JUCKYPCY aHTJIOMOBHHMX TEKCTIB CYy4acHOI
MacoBOi KyJbTypH, @ TaKOX HEOOXiIHICTIO BUBUYCHHS
rapaMeTpiB KOTHITHBHOTO apaHXXyBaHHS IpeLeIeHTHHX
TEKCTOTIPOCTOPIB CYy4acHOT MacoBOl KyJbTYpH, sIKi Xapak-
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TEPU3YIOThCA MEIiHOI0 (OPMOIO iICHYBaHHS i B HAIl Yac
HaOyBarOTh AIEPHOTO CTATYCY Cepell yChOoro Pi3HOMAaHIT-
TS (PCHOMECHIB MEPEKEBOI JIITCPATYPH.

MeTo10 € aHaji3 0cOOIMBOCTEH KOHCTPYIOBAHHS Tille-
pxonuenty POWER sik 6a30BOro TEKCTOBOTO KOHIICTITY B
KOTHITHBHIH CXeMi BTOPMHHOIO JHCKYpCYy UKy
Jx.P.P. Maprina «A Song of Ice and Fire».

MartepianoMm noCTiTKeHHSI CIyTyBaJd AaBTCHTHYHI
TEKCTH LUKy pOMaHiB y kaHpi ¢penresi x.P.P. Maprina
«A Song of Ice and Fire» («A Game of Thrones», «A
Clash of Kings», «A Storm of Swords», «A Feast for
Crows» ta «A Dance with Dragonsy), a Takox Kopryc
TEKCTIB BTOPHMHHOTO JUCKYpCy 3a3HA4CHOTO IHUKIY,
NPE/CTaBICHUIH y 0a3aX aBTOMaTH30BaHUX EJIEKTPOHHUX
TEKCTOBHMX apxiBiB, 30kpema FanFiction.net, Archive of
Our Own, GeoCities.

Jlo aHanizy eMITipHYHOro Marepiaily B JOCHTiIKESHHI 3a-
Jy4eHO TaKi METOIH: IHTEepIPETaliiiHO-TEeKCTOBUH METO.
— JUIsl BAOKPEMJICHHSI TEKCTOBUX (PParMeHTIB, y SIKHX aKTY-
ali3yeThCS TEKCTOBHI KOHIIENT; METOJ CIOBHUKOBHX Jie-
(iHiLii Ta METO KOMIIOHEHTHOTO aHAaJi3y — JUIS BHSBIICH-
HS 3MICTOBHOTO MiHIMyMY TE€KCTOBOI'O KOHILIENTY Ta BCTa-
HOBJICHHSI IOTO OCHOBHOTO TIOHSTTEBO-L[IHHICHOTO 3MICTY;
METOJ] KOHTEKCTYaIbHOTO aHajli3y — Ul J0OOpy CHHOHI-
MIB, aHTOHIMIB, TIIEPOHIMIB i TIITOHIMIB KIIFOYOBOTO CIIOBA,
BUSIBJICHHS siipa 1 eprdepii TEeKCTOBOrO KOHIIENTY.

VY nonepeiHIX HAyKOBHX PO3BiZKax OyJo cXapakTepu-
30BaHO JIIHTBOKOHIETITYaJbHI OCOOJMBOCTI IEPBHHHOTO
Juckypey / TekcTonpoctopy nukiy pomanis JIx.P.P. Map-
tiHa «A Song of Ice and Fire», 30kpema BH3HAYEHO KOHIIE-
NITyaJbHE HANOBHEHHA Ta CHCTEMHY OpraHizaiiio ioro
KOHIEeTITOKOpIycy [2]. BiAnoBiAHO 10 TAKCOHOMIi KOHIIEM-
TiB 3a 1X 3MICTOBMM HalOBHEHHSM CKJIQJIOBUMH €JIEMEHTa-
MH KOHLENTYaJbHOI MAaTpHIi BU3HAYCHO TiNEPKOHIIEHT
POWER, cTpykTypy SIKOTO CTaHOBJISITH CIIaJHI TAKCOHH.
Ha makpoxoHIenTyaJbHOMY piBHI IIe TEKCTOBI KOHIENTH
THRONE ta DRAGON, Ha KOHIENTyaJbHOMY pIiBHI —
piacue konuentd RULER i COURT POLITICS ta RUL-
ER i1 FIRE, a Ha rinokoHIenTyaIpHOMY PiBHI — KOHIIEITH
KING, QUEEN i NOBLE HOUSES ta LOYALTY,
BETRAYAL i JUSTICE. Takox Oyii0 mpoaHaTi30BaHO
cTpykrypy rinepkoHuenty POWER y nepBuHHOMY Tekc-
TONPOCTOPI IMKITy POMaHiB, PO3IVISIHYTO OCHOBHI CIIOCOOM
Ta 3aco0u iioro Bepbamizamii [1].

linore3a MogaHOTro MOCIHIIKEHHS MOJISTae B TOMY, L0
KOHLIENTYaJbHI CTPYKTYPH NEPBUHHOTO, a00 MpeleaeHT-
HOTO, TEKCTOIIPOCTOPY CIIYTyIOTh HiAIPYHTSM JJIsl apaH-
JKYBaHHS BTOPHHHOTO JHCKypcy. OCKUIBKH TEKCTOBHMH
KOHIIETIT BUSBIIETHCSA & PriOri HamileHUM KOTHITHBHO-
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KOMYHIKaTUBHUM TIOTEHINAIOM, IO 3abe3rnedye #Horo

aTeII0BaHHs O BTOPUHHOTO AWCKYpCY, TO Oe3nepedHnM

BU/IAETBCSI TBEPDKEHHS, IO KOHIENTOCTPYKTypa Iep-

BUHHOTO AWCKYPCY AaHTIIOMOBHOTO XYZ0)KHBOTO TEKCTY

CTa€ CMHUCIIOBUM LICHTPOM BTOPHHHOTO 3HAKOYTBOPEHHS.

Tum He MeHII, MOXIIMBICTE Cy0’ €KTHBHHX MOJH(]iKarii

3a3HAYCHHMX KOHIENTOCTPYKTYp WiJ 4Yac apaHKyBaHHS

BTOPMHHMMH DPELUITIEHTAMH BJIACHOTO TEKCTOIPOCTOPY

BU/IAETHCS IpUpoHOI0. CaMe TOMY aKTyalbHUM € aHalli3

NPUHIOUIIB MOBHOT 00 ekTuBaii rinepkoxuenty POWER

SIK MCHTAJIbHOI OJIMHUIII HaWBHUIIOTO 1€PAPXIYHOTO PIBHS,

a TaKoX BU3HAYEHHS IMHAMIKM HOro BepOajbHOrO KOH-

Typy, 10, 0€3 CYMHIBY, pOOHWTH BHECOK Y JOCIiIKEHHS

MIPOTOTHIIOBUX KOTHITHBHUX MOJIENIEl penentii Ta inTep-

mpeTarii NpeneeHTHUX TeKcTonmpocTopiB. OTxke, posr-

JIsHEMO CTpyKTypy rinmepkonnenty POWER, Bukopucto-

BYIOUH siIepHO-TIepHDepiitHy TepMiHOJIOTIIO.

SAnpo HOMiIHaTHBHOTO O TimepkoHuenty POWER y
BTOPMHHOMY TEKCTONPOCTOPI IMKJIY POMaHIB YTBOPIOE
iIMCHHA JICKCHYHA OJTUHHMIIS POWEl 1 CHHOHIMIYHA Mapaju-
rMa 710 HOMEHa TEKCTOBOTO KOHIENTY, 30KpeMa: strength,
control, command, demand, rule, reign, conquest, influ-
ence, regime, manpukian: «There was no power as the
power of one» [15] a6o «Among the public, there were
some whispers vilifying Daenerys for her independent
image, the pure femininity and power of her, for Dany
was no subservient, would look at no man as master ever
again after what her bastard of a brother had put her
through» [11].

[pusinepHa 30Ha HOMIHATUBHOTO MOJIS TIIEPKOHIIETITY
POWER y BTOpHHHOMY TEKCTOIPOCTOPI perpe3eHTOBaHa
JECTIBHOIO MApaJUrMO0 10 CHHOHIMIYHOTO PSAAY HOMeE-
Ha KOHIENTY, Hanpukiaa: to command — to demand — to
rule — to reign — to control — to run smth — to conquer, a
TaKOXX JIEpUBATAMH 10 HOMCHA TIMePKOHIENTY — POWEr-
ful, powerless, powerlessness, overpowered, empowering
Ta a0COIOTHUM CHHOHIMOM 0 HOTO aJ’€KTHBHOTO JIepH-
Bata powerful — strong, mampukian: «The Dothraki want
to hold power, and Drogo wants to see his bride on the
Iron Throne. It's agreed Dany will be the Queen of the
Seven Kingdoms, Drogo will run his Khalasar and all
will be well. Her Queensguard will be Jorah, Barristen
Selmy, and Drogos three bloodriders; she needs no oth-
ers» [17] aGo «Yet, there she sat, atop her Iron Throne,
ready to rule the kingdomy [4].

Iepudepis HOMIHATHBHOTO TOJIA TIMEPKOHIEHTY
POWER y BTOpMHHOMY TEKCTONPOCTOpI MHpeACTaBICHA
PpO3Taiy’keHOI0 JIiECTIBHOIO MTapaJiurMolo, 30KpeMa:

— BUIBHUMHM CJIOBOCIIONYYEHHSIMH, y CKJIAJL SKUX € siIep-
Ha jekcuuHa oxuuumi: to lust for power, to hold power,
to control the power, to have power, to strengthen the
power, to reclaim some power;

— BUIBHUMU CJIOBOCIIOIYYEHHAMU, Y cxnani SIKUX € CHHO-
HIMH 710 HOMEHa TeKCTOBOro KoHuenty: to rule the
kingdom — to assume command — to put in command —
to take control — to take command;

— BUIBHUMU CJIOBOCIIOJIYYCHHAMU, Y CKJ'[a)Ii AKX € apTe-
(daktu-cumBonn Biaau: to wear a crown — to get the
crown back — to put on the crown — to sit upon the Iron
Throne — to wear the ring of the Hand toruo.

Tak camo, sIK 1 B IEPBUHHOMY TEKCTOINPOCTOPi, 0CO0-
JMBY yBary NpHIUICHO METOHIMIYHOMY BHKOPHCTaHHIO
yactunu Tina («the Handy) sk Hominamii npusineiioBaHol
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oco6u (the Hand of the King, the Hand of the Queen, the

ring of the Hand, the Tower of the Hand).

Y BTOPHHHOMY TUCKYpCi KOPIYC BTOPHHHHX TEKCTIB,
o 30epirae OAWHUII KOHIENTYaJbHOI MaTPHUIl IEPBUH-
HOro TekcrompocTopy (36% Bix 3aransHOi BHOIpKH), Ha-
CHUYCHHUH TaKOX MapaIurMaTHIHUMH acOUialisMHU Pi3HUX
THUIIB, AKi y CBOil OIJBIIOCTI CHIBIAJAIOThH 3 MapagurMa-
TUYHMMH acolliallisiMi NEPBHHHOTO TEKCTOIPOCTOpY, ILie
30Kpema:

— CHHOHIMIYHI acorganii (power — strength,
wealth, responsibility);

— rimonimivHi acomianii (power — banner, sigil, weapon,
king, queen, army money, gold, crown);

— rimeponimiuni acomiamii (power — kingdom, heritage,
strength, force, wealth, realm, law, alliances, connec-
tions, war).

Cepen yciX KOHIENITyaJbHHX O3HAK TiEPKOHIETTY
POWER, sxi BU3HaueHO MiA Yac aHaNi3y HEPBHHHOTO
TEKCTOMpPOCTOpy IMKiIy pomaniB JIx. P. P. Maprina «A
Song of Ice and Fire», 3okpema: «ability to have physical
effect, force, strengthy, «knowledgey, «lawy, «wealthy,
«manipulationy, «faithy, y BropuaHOMY muCKypci Haii-
OUTBIII MOBHO PEMPOMYKYEThCS OCTAHHS O3HAKa, CKCILTi-
Kallisl SIKOi 3IHCHIOETHCS K Ha MIKpO-, TaK i MaKpOPIBHi.
BropuHHI aBTOpH B TOBHOMY 00Cs31 BIITBOPIOIOTH YCIO
CHCTEMY BIPOCIIOBilaHb XYAOXKHBOTO CBITY HEPBHHHOTO
TEKCTOMpocTopy nukiay pomaniB J[xk. P. P. Maprina «A
Song of Ice and Fire». Oanak, sIK CBiqYUTh eMIIPUIHUN
Martepian, nepeBara BTOPHHHHMHU IPOIYLICHTaMHU Biia-
€TbCS TPHOM MPOBiAHUM Kyrmbram: KyneTy Cimox (The
Faith of the Seven), Crapum Boram (The Old Gods) ta
KyJeTy P’riiopa (R 'hllor, the Lord of Light, the Heart of
Fire, the God of Flame and Shadow). Ixui xapakrepuctu-
KU TOBHICTIO BiAMOBINAIOTH THUM, IO IOJAAHO B MEPBHH-
HOMY TEKCTOIIPOCTOPI.

Peniris Cimox (The Faith of the Seven) y xynoxxabomy
CBITI TBOPY € HAWITOMIMPEHIIIOW i OQIIIfHOI peiri€eto.
Bona npornoBigye Munocepns, ackKeTH3M, TIIHHICTh 3€M-
HOTO JKHTTS, CIpaBeIIMBICTH 1 BigmmaTy 3a rpixm: «In
The Seven-Pointed Star it is written that all sins may be
forgiven, but crimes must still be punished» [9, c. 236].
Cemepo — batbko, Matu, [lisa, Crapui, Kosans, BoiH i
HeBigomuii — ciM 00JIMY OJHOTO €IUHOIO OO0XKECTBa,
SIKUM, OJIHaK, MOKJIOHSIOTBCS OKpeMo: baTbko € BriyeH-
HSIM BIIaJIM, CIIPAaBEMJIMBOCTI Ta MpaBocy/ys; Maru BBa-
KAETHCSL YOCOOJICHHSIM MMJIOCEP.s, NOOPOTH 1 TypOOTH,
MaTepuHCTBa Ta pojrodocti: «... the Mother made her
fertile...»; JliBa € yocOOJIEHHSIM Kpacy 1 HEBUHHOCTI, BOHa
BBa)KAETHCS MPOTEKTOPOM 3aKOXaHHX 1 B3araji BCIX IOHMX
1 HeBUHHUX XHUBUX icTtoT: «The Maid brought him forth a
girl as supple as a willow with eyes like deep blue pools
...»; CrapuIs — e yocoOJIeHHs MyApOCTi 1 IPO30PIIUBOC-
Ti: «... the Crone foretold that she would bear the king
four-and-forzy mighty sons...»; KoBaib BBa)a€eThCsi yoco-
ONICHHSM CHITH, 3/0POB’S 1 IPAIlbOBUTOCTI, TOKPOBHUTEIEM
pemeceln i Besikoi MHpPHOI poOOTH, a TaKOXK JIIOACH, sKi
HER 3aiiMaroThes: «... the Smith wrought for each a suit
of iron plates ...»; BoiH — e yocoOneHHs XOpoOpOCTi i
BIPHOCTI, TBEPJOCTi i BHEBHEHOCTI B C00i, TOTOBHOCTI
3axXWIIATH IHIIMX, IOKPOBUTENb JIHIAPIB 1 COJIIATIB:
«...the Warrior gave strength to their arms» [8, c. 87].
Hesimomuii € HaWOUIBII Ta€MHHUYUM, HEII3HAHUM Ta
CTPaxiTIMBUM OOKECTBOM, YOCOOJIEHHSIM CMepTi: «Swear

forces,
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it by the Seven,» urged Ser Illifer the Penniless. «By the
Seven, then. | did no harm to King Renly. | swear it by
the Mother. May | never know her mercy if I lie. | swear
it by the Father, and ask that he might judge me justly. |
swear it by the Maiden and Crone, by the Smith and the
Warrior. And | swear it by the Stranger, may he take me
now if I am false» [9, c. 30].

Bipa Ilepmux mozeit (The Old Gods) — 11e moksIoHiIH-
ust gepesam: «The old gods have no power in the south.
The weirwoods there were all cut down, thousands of
years ago. How can they watch your brother when they
have no eyes» [10, c. 191]. Tlepuui mroau — ue ditu Jlicy,
SIKi JKMJIM B TIedepax B MNIMOMHAX Jiicy, He OyayBallk MicCT i
3aMKiB, YKpillIeHb i OCTpPOTiB. IX OCHOBHHMM 3aHATTAM
OyIJ0 TOIOBAHHS, OJHAK 3aMiCTh MEYiB BOHH BHKOPHCTO-
BYBaJIM KJIMHKH 3 00OCHIiaHy, 3 HROTO X poOWIM i HaKo-
HedHUKH s crpin. Jlerenmm npunmcyroth [itam Jlicy
IMBOBIDKHI 310HOCTI, MOKJIMBO, ITOB’sS3aHl 3 HalIaBHI-
oo 3 Mariid. BoHu mokmoHsIcs Oe3iMeHHIM O0KecT-
BaM JiepeB, CTpyMKiB i kameniB: «He whispered a prayer
to the nameless gods of the wood» [10, c. 10]. Came Tomy
KyJbTOBHMH MICISIMH  3QJIMINAINCE Ooroporr  (wWeir-
woods), 1e Ha CTOBOypax JepeB BHpi3aHi JHOJACHKI 00-
auyyst. Came OoromiOpoBH € 00’€KTaMH TOKJIOHIHHS B
penirii Crapux bori. BaxaeTbcs, 1Mo o4YrMa Ha IHX
o0mmyasax Oorm [lepmmx mromedt CTeKaTh 3a CBITOM:
«Bran had always liked the godswood, even before, but of
late he found himself drawn to it more and more. Even the
heart tree no longer scared him the way it used to. The
deep red eyes carved into the pale trunk still watched
him, yet somehow he took comfort from that now. The
gods were looking over him, he told himself; the old
gods, gods of the Starks and the First Men and the chil-
dren of the forest, his father’s gods» [10, c. 190].

Kynet P’rimopa, bora Csitna i Boruio (R ’hllor, the
Lord of Light, the Heart of Fire, the God of Flame and
Shadow) — 1ie arpecuBHa €KCIAHCIOHICTCHKA PEJIITis], siKa
MpOTIoBinye BiuHy 60poThOy mpoTuinexuocTeit: «The way
the world is made. The truth is all around you, plain to
behold. The night is dark and full of terrors, the day
bright and beautiful and full of hope. One is black, the
other white. There is ice and there is fire. Hate and love.
Bitter and sweet. Male and female. Pain and pleasure.
Winter and summer. Evil and good. She took a step to-
ward him. Death and life. Everywhere, opposites» [7, c.
134]. Takmii gyamism o3Hauae guteism (abo OGiteizm),
TOOTO NEPEKOHAHHSI, 1[0 ICHYE JIBa KOHKYPYIOUUX OJIUH 3
oxHUM Oora. Y MEepBHHHOMY TEKTOMPOCTOPI IUKIY PO-
MaHIiB BiH, IlepmI 3a BCe, NOJATa€ y NPOTHUCTABICHHI
P’rnopa, OoxecTBa CBITJIa i BOTHIO, YOCOOJICHHIO 3Ia,
XOJIOy ¥ TempsiBU y BUrIsiAi «Besukoro Inoro»: «There
are no gods but R’hllor and the Other, whose name may
not be said» [8, c. 715].

Sx 1 Crapi boru, B nepBHHHOMY TEKCTOIIPOCTOPI K-
Iy poMaHiB P’riop He Mae aHTPOIOMOpP(HOTO BTiJICHHS,
a 00’€KTOM ITOKJIOHIHHSI BHCTYIIA€ BOTOHB. 3IIHCHIOIOUN
o0psiay, xepili P’riaopa po3naytoroTh BHCOKI OaratTTs i
MIATPUMYIOTh iX y CTaHI TropiHHA HeoOXximami gac. Ha
OMX BOTHHUIIAX IIPEACTABHUKU KYJIBTY JIEMOHCTPYIOTH
HETEPIHUMICTh JI0 IHIIMX PEJNIrii i IpaKTUKYIOTh CHajeH-
Hs iX mociimoBHUKIB 1 ToTeMmiB: «Lord of Light, preserve
us from this evil, show us your bright sun again, still
these winds, and melt these snows, that we may reach
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your foes and smite them. The night is dark and cold and
full of terrors, but yours is the power and glory and the
light. R hllor, fill us with fire» [8, c. 488].

VY BropuHHOMY TekcrompocTopi 31 Crapumm Boramm
ACOIIIIOIOTECS Yap-AepeBa, a KynsT CiMOX Mae aHTPOIIO-
Mop(HEe BTiIEHHA, 30KpeMa 3 Martip’t0 OTOTOXHIOIOTH
Hetienepic Taprapien abo Cepcero Jlanicrep, 3 KoBanem
— Jlxennpi Bapareona, 3 Boinom — [Ixeiime JlanHicTepa
tomo. IHmmi peniriiianit KyneT — KynsT P’riopa, bora
BorHio — y BTOpHHHOMY TEKCTOIPOCTOPI LUKy POMaHIB
Jx.P.P. Maprina «A Song of Ice and Fire» takox mae
YiTKe aHTpONOMOp(dHE BTIJICHHS, aJKe MEepPCOHIpIKyeThCs
y mBox oOpasax: Cramnica Bpareona ta Memicanapu.
Xoua y BTOPHHHOMY TEKCTOMPOCTOpPi HUKIY pPOMaHiB
KOHIlenTya bHa o3Haka «faithy excrutikyerscst mepeBax-
HO Ha PiBHI MaKpOCTPYKTYPH IMIUTIIUTHO, TUM HE MEHII,
BOHa Ma€ 3HAYHy KUIBKICTH BepOaiizaTopiB i Ha piBHI
MIKpPOCTPYKTYPH, 30KpeMa BepOaIbHIMH MapKepaMu BU-
CTYNaIOTh: Ha3BU MPOBITHUX PENIriHHUX KyJIbTIB (peiris
Cimox «The Faith of the Seveny, Bipa Ileprux nmozaeit
«The Old Godsy», kynst P’riopa, bora Csitna i Boraro
«Lord of Light the Heart of Fire, the God of Flame and
Shadow»); mpolieaypy YUCICHHHX PUTYaTiB K MiCTHY-
HUX (’KePTBONPUHOIICHHS Ta BOCKPECIHH:), TaK i HEMic-
TUYHUX (BECULIA, IOXOBaHHSI, CHOBiTaHHSA, OOTOCITYXKiH-
Hi) Tomo. KpiM Toro, MoBHa eKCILTIKaIis KOHIENTYallb-
HO{ 03HAKH 3/1eO1TBIIOTO BiIOYBAETHCS TAKIMH JICKCHKO-
CEeMaHTHYHUMH 3aco0aMH, SK: CHHOHIMIUHA NapajnrMa:
to pray — to worship — to show faith ta nepuBauiiini nan-
mroxkku: 10 pray — a prayer; faith — faithfull — faithfully;
god — godswood; priest — priestess; sept — septon.

B Mexax KOHIENTyalbHOI MaTpHLli BTOPHHHOTO JHC-
Kypcy MOKHa BUAUIMTH TPH TUIH JUCTPUOYTUBHHUX
3B’SI3KIB MK TEKCTOBUMH KOHIIENITAMHU, 30KpEMa GIOHO-
wennst cyoopounayii, HasBHICTD SIKHX MOJXXHA TMOSCHUTH,
mepm 3a Bce, THM, o rinepkornent POWER miamopsia-
KOBYE 1 3yMOBJIIO€ BUKOPHCTAHHS Y BTOPHHHOMY ANUCKYD-
Cl CIaJHUX TaKCOHIB, SIKi BXOJSITH JO HOTO CKJIamy, B Ti-
mepkonnenti POWER BinOuBaeThcst Bce pi3HOMAHITTA
acoIliaTHBHUX 3B’SI3KiB B MEKaX BTOPHHHOI'O TEKCTOIPO-
CTOpPY, OCKUIBKH BiH SIBIISIE COOOI0 KOHIICHTPAT OIIOBi,
3B’SI3y€ CIOKETHI JIiHIT 1 peani3ye TeKCTO- Ta CHOKETOTBI-
PHHI TOTEHIA; 8IOHOUIeHHS KOOPOUHAayii, SIKi TPYHTY-
IOTBbCSI HA TOMY, 1110 BCi TEKCTOBI KOHLENTH MalOTh MPUO-
JIM3HO OJIHAKOBHUIl CTaTyC II0J0 MPOJYKTUBHOCTI CBOTO
BUKOPHUCTAHHSI Y BTOPDUHHOMY JHUCKYDCI; 6iOHOWeH s
imnaikayii, SKi BUKIIMKAIOTh Yepe3 aKTyali3alifo OJHOTO
TEKCTOBOTO KOHIIENTY aKTyalli3allilo iHIIOro, IO CIpH-
YHHSE TPOLEC KOHTIOMepalii — 00’€JHaHHA 1 MepeTH-
HaHHS OKPEMHUX TEKCTOBHMX KOHIIENTIB Y MeXax BTOPHH-
HOI AMCKYPCHUBHOI MaTpulli uukity pomasis Jx.P.P. Map-
tiHa «A Song of Ice and Fire», npu skoMy KOXHHH i3 HUX
30epirae cBoi criennivHi pUCH 1 BITaCTUBOCTI.

OTxe, sk 0a4nMO, Pe3yJIbTATOM IHTEPIPETaTUBHOI Misl-
JHHOCTI PEIHUITIEHTa TPEIEeICHTHOTO TEKCTYy, a BiATaK, i
BTOPMHHOTO aBTOpa B MeXaX HOBOI KOTHITHBHO-IUCKYp-
CHBHO{ MaTpUIll TEKCTOBOi KOMYHIiKaIlii, € KOHCTPYIOBaHHA
rinepkornenty POWER sk BimoOpakeHHs y3araJbHEHOTO
CMHCITY KyJIbTOBOTO TEKCTY, oro ocHOBHOI izei. I'inmepko-
Huent POWER, skuil HagiieHWH KOTHITHBHO-KOMYHIKa-
THBHHM IIOTEHIIaJIOM, BXOJMTH 10 1H(POPMAIHOI CTPyK-
TYpU BTOPHHHOTO JIMUCKYPCY 1 Ma€ CTaTyc KIHOYOBOI JIAHKA
B HOro 3arajpHiii KOHLENTyaJbHiil CTPYKTYpi, sIKa Bimo-
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Opakae B3a€MO3B’SI30K 3aKOJOBAHWUX y HROMY BEpOAJbHO B MEHTAILHOMY MPOCTOPi CYO’ €KTIB TEKCTOBOI KOMYHIKaITil
TEKCTOBHX KOHIIETITiB. KpiM TOTO, CXOXKICTh 3aCO0IB 1 CIIO-  CBIUMTH IPO TE, IO TIMEPKOHIIETIT CTAE CTPHKHEBUM €JIe-
co0iB MOBHOI 00’exTHBaIlii TekcroBoro koumenty POWER — MeHTOM y moHATIiiHOMY anapati TEKCTOBUX iHTEPAKTaHTIB.
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Kuznetsova M.O. Verbalization of the hyperconcept as the basic concept in the cognitive scheme of G. R. R. Martin’s
«A Song of Ice and Fire» secondary discourse
Abstract. The article deals with the analysis of the structure specificity of the hyperconcept POWER in the secondary textspace of
G.R.R. Martin’s «A Song of Ice and Fire». It observes the main language means and methods of the verbalization of the
hyperconcept POWER as the taxon of the highest level and the key link in the conceptual framework of the secondary discourse. The
author pays special attention to the dynamics of the verbal contour of the specified cognitive construct.
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Ky3nenosa M.A. Bep0ain3anusi rulepKoOHIeNTa KaKk 0230BOro KOHIENTA B KOTHUTUBHOM cXeMe BTOPHYHOI0 AHUCKYypca

nukiaa pomanos k. P. P. Maptuna «A Song of Ice and Fire»

AnHoTanus. CTaThs TMOCBSIIEHA aHATHM3Y CHENU(PUKH KOHCTPYHUpoBaHus runepkonnenta POWER Bo BTOpHYHOM TEKCTOIIPOCTpaH-

CTBE aHTJIOS3BIYHOTO IMKIa poMaHOB k. P. P. MapTtuHa «A Song of Ice and Fire». PaccMoTpeHbI 0OCHOBHBIE CLIOCOOBI U CpEICTBa

BepOanm3anuu runepkonnenta POWER kak TakcoHa HaMBBICIIETO YPOBHS U KIIFOUEBOTO 3BE€HA B OOIIEH KOHIENTYaTbHOMN CTPYKTY-

pe BTOpUYHOTo TeKcTonpocTpancTa. OnpeeseHa AMHaMHUKa BepOaJbHOTO KOHTYPa YKa3aHHOTO KOTHUTUBHOTO KOHCTPYKTA.
Knrwouesvie cnosa: mexcmosuiii konyenm, 2unepkonyenm, KOHyenmocmpykmypa, 6epoanusayus, 6mopudHslii OUCKYpC
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